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MARUA MA KEERI MA PAULU KURI
ATHESALONIKE

1 N7 ithui Paiil{i, na Sila, na Timotheo,

Twandikira kanitha wa Athesalonike martia maya firia
{irf thiini wa Ngai Ithe witii, o na thiini wa Mwathani Jesii
Kristh:

2 Wega na thayi irogia na inyui ciumite kiiri Ngai Ithe
witil, 0 na Mwathani Jesti Kristdi.

Gticookia Ngaatho hamwe na Mahooya

3 Nitwagiriirwo nigficookagiria Ngai ngaatho hindi cio-
the ni Gind{ wanyu, arili na aari a Ithe wit{, tond tiguo
niguo kwagiriire, tondii witikio wanyu nitirakiira m{ino
makiria, o naguo wendani {iria o miindii ari naguo hari
miindii {irfa {ingi Gkaingiha. 4 Ni tindii {icio, nitwirahaga
tiiri thiini wa makanitha ma Ngai ni {ind{i wa gikiririria
kwanyu, na gwitikia kwanyu minyamaro-ini yothe na
magerio maria miikiragiriria.

5 Malind@i macio mothe nimonanagia ati itua ria Ngai
ria ciira ni ria kihooto, na ni tindii ficio m{ituuo aagiriru
a glitoonya tithamaki-ini wa Ngai, o {icio miinyariiragwo
ni inddi waguo. © Ngai ni wa kihooto: We niakariha
arfa mamfthiinagia na thiina, 7 no inyui aria miitiire
miithiinagio amiithe kihuriiko, o hamwe na ithui. Undd
ficio nilikahinga hindi iria Mwathani Jesti akaaguiiranirio
oimite iglirQi ari thiini wa mwaki Ggwakana, hamwe
na araika ake arfa mari hinya. 8 Nake niakaherithia
and{i arfa matooi Ngai na matathikagira Uhoro-iiria-
Mwega wa Mwathani witii Jesti. 9 Nao nimakaherithio
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na kwanangwo kiirfa giitagathira, na mahingiririo nja
matikoone (ithili wa Mwathani, o na {inene wa hinya
wake, 10 miithenya {iria agooka niguo atfiligirio thiini wa
and{ ake aria atheru, o na andii othe aria mamwitikitie
magege ni indli wake. O na inyui miigaakorwo miri
amwe ao tondl nimwetikirie {iira witii iria twamiiheire.

11 Undii {icio niguo fitlimaga tiimiihooyagire tiitegfitig-
ithiria, ati Ngai witli amiitue andi maaganiriire na
gwitwo kwanyu, ningi ni indd wa hinya wake amiihin-
gagirie matanya manyu mothe maria mega, o na wira o
wothe {irfa uumanite na witikio wanyu. !2 Tthooyaga
figuo nigeetha riitwa ria Mwathani witli Jesti ritdili-
gagirio thiini wanyu, o na inyui miit{ifigagirio thiini wake,
kiiringana na wega wa Ngai witli na wa Mwathani Jes{i
Krista.

Miiregi Watho

1 Atiriri aridi na aari a Ithe witfi, ha tthoro wa glicooka
kwa Mwathani witii Jesii Kristll na glicookaniririo gwitii
hari we, nitlikiimiithaitha, 2 ati miitikahitihe kwenyenyio
kana mithahtirwo ni tirathi miina, kana nd{imiriri, o na
kana marfia meritwo ati moimite kiiri ithui, makoiga ati
miithenya wa Mwathani niirikitie giikinya. 3 Miitikareke
miind@i o na #rikli amtheenie o na atia, niglikorwo
miithenya {icio ndligaakinya, thoro wa kiiregana na
watho Gtakinyite, o nake miinddi firia miiregi watho
atagufiraniirio, o tcio Gtuiriirwo ciira wa kwanangwo.
4 Niagokirira na etiigirie iglirii ria kiria giothe giitanitio
na Ngai na kiria giothe kihooyagwo, nigeetha aikare thi

kiiu thiini wa hekar(i ya Ngai, agiituuaga ati we mwene ni
Ngai.
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5 Kai miitararirikana ati riria ndari hamwe na inyui
nindamwiraga matind@i macio? ¢ Na riu nimiidi kiria
kigiritie miindQ dicio ooke na nigeetha akaaguiiranirio
ihinda rirfa riagiriire. 7 Niglkorwo tthoro wa hitho
wa kiiregana na watho niliraruta wira; no ni kiiri tiria
ligiririirie {thoro {icio woneke riu, na egithii na mbere
gwika figuo nginya riria akeeherio. & Na hindi iyo niguo
miindii {icio miiregi watho akaaguiiranirio. Miindii dicio
niwe Mwathani Jesli akooraga na mihiimil ya kanua gake,
na amwanange na riiri wake dria tikoonanio ni glicooka
gwake. °Miind{i {icio miiregi watho niagooka kiiringana
na wira wa Shaitani Giria wonekaga thiini wa mithemba
yothe ya ciama cia maheeni, na mariidiri, na morird, 19 0
na ooke na mithemba yothe ya timaramari niguo aheenie
andil aria mari njira ya kifira. Moraga tond{i nimaregire
kwenda tthoro-iiria-wa-ma niguo mahonokio. 1 Na tondii
{icio Ngai niamarehagira indi wa hinya wa kiimahitithia,
nigeetha metikie maheeni macio, 12 na nigeetha andii

othe matuirwo ciira aria matetikitie tthoro-{iria-wa-mana
makenagira matind{i ma waganu.

Mwihaandei Wega

13 No riri, twagiriirwo niglicookagiria Ngai ngaatho
hindi ciothe ni indi wanyu, inyui arili na aari a
Ithe witi mwendetwo ni Mwathani, tondii kuuma o
kiambiriria Ngai niam{ithuurire mihonokio ni #ndi
wa gilitherio ni Roho o na gwitikia Gihoro-iiria-wa-ma.
14 Aamwitiire tthoro fiy(i ni ind&t wa Uhoro-iiria-Mwega
tirfa twamihunjiirie niguo mfiigie na riiri wa Mwathani
witdi Jesti Krist{l. 15 Ni {indi {icio, arii na aari a Ithe witd,
mwihaandei wega na miirlimie {irutani iria twamdirutire,

0 na akorwo twaririe na kanua kana tiikimwandikira
mardia.
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16 Mwathani witd Jesi Kristl we mwene, o na Ngai
Ithe wit(i irfa watwendire na agitiihe Gitimiriru wa nginya
tene na kiirigiriro kiega na tindii wa Wega wake-ri,
17 maroomiriria ngoro cianyu, na mamwikire hinya thiini
wa ciiko o na ciugo ciothe njega.

3

Katiria Mahooya

1 Naguo Uhoro wa kiirigiriria-ri, arili na aari a Ithe
witdi, ni atiri, tihooyagirei nigeetha tthoro wa Mwathani
itheereme na ihenya, na tikumagio, o ta iria tikumagio
ni inyui. 2 Na ningi miihooyage nigeetha tithonokio
kuuma kiri anddi arfa aaganu o na ooru, tondd ti
and{l othe metikitie. 3 No Mwathani nimwihokeku, na
niekfimwikira hinya na amfigitire kuuma k{iri irfa mdiru.
4 Tiri na mwihoko thiini wa Mwathani ati nimiireeka na
nimfiglithii na mbere gwika maiind@i maria twathanite.
5 Mwathani arotongoria ngoro cianyu niguo miigie na
wendani wa Ngai na tikiririria wa Kristdi.

Mataaro igiirii ria Ugtitita

6 Na riri, arili na aari a Ithe wit{i, nitiikiimwatha thiini
wa riitwa ria Mwathani Jes{i Kristd, ati m{itigane na miirQi
kana mwari wa Ithe witli o wothe kigiiita, Giria Gitaikaraga
kiiringana na Grutani Grfa twamirutire. 7 Niglikorwo
inyui nimQdi tirfa mwagiriirwo ni kwigerekania na ithui.
Ithui thtiari ighifita riria twattiire na inyuf, 8 o na tiitiigana
kiirfa irio cia miindil o na drikd tithd. Handd ha tiguo,
twarutaga wira dtukdi na mithenya, tiikirutaga wira
miritl na tikenogagia nigeetha titigatuike marigo kiiri
miindi o na trikdl wanyu. ® Twekaga iguo, ti tondi tltiar
na kihooto gia kitheo titeithio ta {icio, no nigeetha tiituike
kionereria kianyu gia kwigerekania nakio. 10 Nigiikorwo
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o na riria twatiiire hamwe na inyui nitwamiiheire watho
fy(i: “Mind{ angiaga kiliruta wira, o na kiiria ndakarie.”

11 Nitliiguaga amwe thiini wanyu ni igiilita, na matiri
wira marutaga, no nimetoonyagiriria matindii-ini ma
andi arfa angi. 12 Andi acio nio tiigwatha na tiikamar-
ingiriria thiini wa Mwathani Jes{i Kristdi ati makindirie, na
marfiage irio iria marutiire wira. 13Naho ha tthoro wanyu,
inyuf ariil na aari a Ithe witd-ri, miitikanoge ni gwikaga
wega.

14 M{ndli o na UrikQi angiaga gwathikira Grutani
witll irfa @i thiini wa maria maya-ri, mwih{igagei.
Miitikanagie ngwataniro nake, nigeetha aigue aconokete.

15 No miitikamfitue taari thii, no miikaaniei ta miirt kana
mwari wa Ithe wanyu.

Ngeithi cia Miithia

16 Na riu-ri, Mwathani mwene thay@i arom{ihe thayti
mahinda mothe na ikiro-ini ciothe. Mwathani aroikara
na inyui inyuothe.

17 Nii Padilli ni nii ndandika ngeithi ici na guoko gwakwa
mwene, na kiu nikio kimenyithia gia giik@itirana martia
makwa mothe. Uguo niguo nyandikaga.

18 Wega wa Mwathani witil Jest Krist{ tirogia na inyui
inyuothe.
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